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АДМИНИСТРАТИВНО НАРЕЂЕЊЕ БР. 2005/2 
 

ЗА ПРИМЕНУ УРЕДБЕ УНМИК-А БР. 2003/41 О ОДОБРАВАЊУ 
КОНСОЛИДОВАНОГ БУЏЕТА КОСОВА И ОВЛАШЋИВАЊУ 

ТРОШКОВА ЗА ПЕРИОД ОД 1. ЈАНУАРА ДО 31. ДЕЦЕМБРА 2004. 
ГОДИНЕ 

 
Специјални представник Генералног секретара, 
 
Сходно овлашћењу које му је дато Уредбом УНМИК-а бр. 2003/41 од 31. 
децембра 2003. године о одобравању Консолидованог буџета Косова и 
овлашћивању трошкова за период од 1. јануара до 31. децембра 2004. године,  
 
Узимајући у обзир Уредбу УНМИК-а бр. 2005/4 од 1. фебруара 2005. године о 
продужавању Уредбе УНМИК-а бр. 2003/41 о одобравању Консолидованог 
буџета Косова и овлашћивању трошкова за период од 1. јануара до 31. 
децембра 2004. године, 
 
Поступајући у складу са Резолуцијом 1244 (1999) Савета безбедности 
Уједињених нација и Чланом 8.1(ц) Уставног оквира за привремену 
самоуправу на Косову (Уредба УНМИК-а бр. 2001/9 од 15. маја 2001. године),  
 
Узимајући у обзир Закон о управљању јавним финансијама и о полагању 
рачуна (ЗУЈФПР) усвојен од стране Скупштине Косова 23. јануара 2003. 
године (Закон 2003/2), како је проглашен Уредбом УНМИК-а бр. 2003/17, која 
је након тога била измењена,  
 
Након консултовања са Владом и саветовања са Председником Скупштине 
Косова, 
 
Исправно признајући посебне околности које су захтевале додатно време за 
разматрање предложеног Консолидованог буџета Косова за 2005. годину од 
стране Скупштине Косова, након избора на нивоу читавог Косова, одржаних 
октобра 2004. године, и након формирања Владе, 
 
Продуживши период важења Уредбе УНМИК-а бр. 2003/41, како би он 
обухватао први месец фискалне 2005. године, путем Административног 
наређења УНМИК-а бр. 2004/31 од 27. децембра 2004. године, у складу са 
Чланом 21. ЗУЈФПР; 
 
Продуживши даље период важења Уредбе УНМИК-а бр. 2003/41 како би 
обухватао прва два месеца фискалне 2005. године Уредбом УНМИК-а бр. 
2005/4, 
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У очекивању Уредбе УНМИК-а о одобравању Консолидованог буџета Косова 
и овлашћивању трошкова за период од 1. јануара до 31. децембра 2005. 
године, 
 
Овим издаје следеће Административно наређење: 

 
 

Члан 1. 
Овлашћена захватања 

 
За потеребе овог Административног наређења, допуњеног Административним 
наређењем УНМИК-а бр. 2004/31, Консолидовани буџет Косова и овлашћена 
захватања из Консолидованог фонда Косова за прва два месеца фискалне 
2005. године биће наведена у Прегледу 1 или у Прегледу 2, респективно, 
приложеним овом Административном наређењу.  Преглед 2 обухвата следеће: 
 
 (а) Захватања за сваку буџетску организацију једнака износу од две 
дванаестине (16.67%), односно једне дванаестине (8.33%) захватања 
обезбеђених тим буџетским организацијама у складу са Уредбом УНМИК-а 
бр. 2003/41, за сваки од прва два месеца фискалне 2005. године, на основу 
Прегледа приложених овој Уредби у време њеног проглашавања; 
 
 (b) Захватања намењена Косовској повереничкој агенцији за 
руднике Трепча једнака износу од две дванаестине (16.67%) захватања 
обезбеђених за њих у складу са Административним наређењем бр. 2004/3 од 6. 
марта 2004. године, за примену Уредбе УНМИК-а бр. 2003/41; 
 
 (c) Захватање за Регулаторни орган за телекомуникације једнако 
износу од две дванаестине (16.67%) захватања обезбеђених за њега у складу са 
Административним наређењем УНМИК-а бр. 2004/20 од 21. јула 2004. за  
примену Уредбе УНМИК-а бр. 2003/41; 
 

(d) Захватање за увоз електричне енергије у износу који одражава 
сезонске захтеве за тај увоз током јануара и фебруара; 
 

(e) Средства из Консолидованог буџета Косова за 2004. годину која 
ће бити укључена у Консолидовани буџет Косова за 2005. годину за буџетске 
организације, у контексту преласка са обавеза заснованих на готовинским 
захватањима из Буџета. Ова средства додељиваће Министарства за финансије 
и привреду у износима који су подложни било каквим прилагођавањима, 
узимајући у обзир било коју стварну потрошњу у односу на обавезе из 2004. 
године, за која је очекивано да буду потрошена током 2005. године. Било 
каква прилагођавања ове врсте морају исправно да буду одражена у коначном 
Буџету Косова за 2005. годину; 
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(f) захватања за два месеца функционисања Министарства за 

заједнице и повратак, Министарства за енергетику и рударство, и 
Министарства за локалну управу; 
 

(g) Захватања за један месец функционисања Независне комисије за 
руднике и минерале, којима ће такође да буде додељено захватање према 
Административном наређењу УНМИК-а бр. 2004/31 за Управу за руднике и 
минерале; 
 

(h) Захватања која покривају захтеве за прва два месеца фискалне 
2005. године за основне пензије и инвалидске пензије у износима који 
одражавају пројекције за фискалну годину; и  
 

(i) Захватања за Косовски фонд за реконструкцију која су 
обезбеђена али нису потрошена током 2004. године. 
 

 
Члан 2. 

Усклађивање са захватањима за читаву 2005. годину 
 
У случајевима у којима су средства захваћена у складу са Чланом 1. за рачуне 
који су постојали 2004. године, а који нису укључени у Буџет Косова за  2005. 
годину, та захваћена средства биће одузета од захватања обезбеђених датој 
буџетској организацији за 2005. годину која су укључивала те рачуне током 
2004. године. 
 

 
Члан 3. 

Ступање на снагу 
 
Ово Административно наређење ступа на снагу 1. фебруара 2005. године. 
 
 
 
 
 
 

    Сорен Јесен-Петерсен 
    Специјални представник Генералног секретара 
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